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Resumen  

La figura de la conciencia lingüística desde la comprensión del tiempo verbal pasado 

representa un punto de complejidad para el estudiante de lengua. Se entiende que 

dentro del proceso y acceso al inglés como lengua meta existen representaciones del 

error que, desde un punto objetivo, son elementos de orden transitivo. Es a condición 

del argumento descrito en Pastor (2004), que el error refleja la competencia del 

hablante pero, desde luego, valdría reconocerse como un estadío en el aprendizaje.  

            Esta investigación precisa de un enfoque cuantitativo de alcance descriptivo 

donde a través del corpus de estudiantes conformado para los fines de esta 

investigación, se identifican errores que inciden en oraciones que son tratadas desde 

una tipología conveniente para el estudio. También se reconoce un enfoque 

cualitativo para comprender las representaciones de las tecnologías como mediadora 

en el aprendizaje de una lengua dentro del contexto educativo a partir del uso de la 

encuesta.  

Desde el análisis y su descripción particular se provee de recursos 

tecnológicos aplicados al tiempo verbal pasado en inglés como medio de intervención 

educativa, misma que favorecerá a la comprensión del compuesto lingüístico.  

  

  

  

  


